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LEDELSESPATEGNING
STATEMENT BY MANAGEMENT ON THE ANNUAL REPORT

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet og
godkendt arsrapporten for regnskabsaret 1. juli 2015 -
30. juni 2016 for The Potential Project International
ApS.

Arsrapporten aflegges 1 overensstemmelse med
arsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 30. juni 2016 og resultatet af scl-
skabets aktiviteter for regnskabséret 1. juli 2015 - 30.
juni 2016.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse

en retvisende redegorelse for de forhold, beretningen

omhandler.
Arsrapporten indstilles  til  generalforsamlingens
godkendelse.

Today. the board of directors and the executive board
have discussed and approved the annual report of The
Potential Project International ApS for the financial year
1. juli 2015 - 30. juni 2016.

The annual report has been prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

In our opinion, the financial statements give a true and
fair view of the company's financial position at 30. juni
2016 and of the results of its operations for the financial
year L. juli 2015 - 30. juni 2016.

In our opinion, management's review includes a fair
review of the matters dealt with in the management's

review.

We recommend the adoption of the annual report at the
annual general meeting.

Espergarde, den 24. november 2016
Espergeerde, 24 november 2016

Direktion
Executive Board

Rasmus Wassard Hougaard

Bestyrelse

’ . \ > Supexvisory Board

Koo W

/

Jacqueline Anne Carter

Erick Robert Maurice Rinfier

Rasmus Wassard Haugaard



REVISORS ERKLARING OM OPSTILLING AF ARSREGNSKAB
AUDITOR'S REPORT ON COMPILATION OF FINANCIAL STATEMENTS

Til kapitalejeren i The Potential Project
International ApS

Vi har opstillet arsregnskabet for The Potential Project
International ApS for regnskabsaret 1. juli 2015 - 30.
juni 2016 pa grundlag af selskabets bogfgring og @v-
rige oplysninger, som De har tilvejebragt.

Arsregnskabet omfatter anvendt regnskabspraksis, re-
sultatopggrelse, balance og noter.

Vi har udfert opgaven i overensstemmelse med ISRS
4410, Opgaver om opstilling af finansielle oplysning-
er.

Vi har anvendt vor faglige ekspertise til at assistere
Dem med at udarbejde og prasentere arsregnskabet i
overensstemmelse med arsregnskabsloven. Vi har
overholdt relevante bestemmelser i revisorloven og
FSR - danske revisorers Etiske regler for revisorer,
herunder principper vedrgrende integritet, objektivitet,
faglig kompetence og forngden omhu.

Arsregnskabet
fuldstendigheden af de oplysninger, der er anvendt til

samt ngjagtigheden og

opstillingen af arsregnskabet, er Deres ansvar.

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysninger
ikke er en erkleringsopgave med sikkerhed, er vi ikke
forpligtet til at verificere ngjagtigheden eller fuldsten-
digheden af de oplysninger, De har givet os til brug
for at opstille drsregnskabet. Vi udtrykker derfor ingen
revisions- eller reviewkonklusion om, hvorvidt arsregn-
skabet er udarbejdet i overensstemmelse med arsregn-
skabsloven.

To the kapitalejeren of The Potential Project
International ApS

We have compiled the the financial statement for the
financial year 1. juli 2015 - 30. juni 2016 of The Potential
Project International ApS based on the company's
bookkeeping and other information you have provided.
These financial

statement comprise summary of

significant accounting policies, income statement,

balance sheet and notes.

We performed this compilation engagement in accordance
with ISRS 4410, Compilation Engagements.

We have applied our professional expertise to assist you
in the preparation and presentation of these financial
statement in accordance with the Danish Financial
Statements Act. We have complied with relevant
provisions of the Danish Auditor Regulation and FSR -
Danish Auditors’ code of ethics, including principles of
integrity, objectivity, professional competence and due
care.

These financial statement and the accuracy and
completeness of the information used to compile them are

your responsibility.

Since a compilation engagement is not an assurance
engagement, we are not required to verify the accuracy or
completeness of the information you provided to us to
compile these financial statement. Accordingly, we do not
express an audit opinion or a review conclusion on
whether these financial statement are prepared in

accordance with the Danish Financial Statements Act.
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LEDELSESBERETNING
LEDELSESBERETNING

Selskabets vaesentligste aktiviteter
Selskabets
markedsfgring og salg af mindfulness kurser.

formdl er at drive virksomhed med

Forventet fremtidig udvikling

Ledelsen anser resultatet som tilfredsstillende pa

trods af et underskud pa DKK 375.168, som primert er
fremkommet pa grund af investeringer i medarbejdere til
at underbygge den fremtidige udvikling.

Mindfulness kurser vokser lgbende isar i Nordamerika,
hvor Potential Project har investeret betragteligt.

12018 udkommer en ny bog af Rasmus Hougaard
omkring mindfulness og ledelse fra Harvard Business
Review. Bogen vil blive promoveret Igbende fra 2017.

Selskabet forventer en stigende omsatning i 2016/17 pa
baggrund af bogaktivitet, opgarderede online lgsninger,
lgbende programmer og udbytte fra de igangvarende
investeringer.

Betydningsfulde handelser, som er indtruffet efter
regnskabsarets afslutning

Der er efter regnskabsérets afslutning ikke indtruffet be-
givenheder, som vasentligt vil kunne pavirke selskabets
finansielle stilling.

The company s main activity
The Company's activities comprise of marketing and
distribution of mindfulness courses.

Expected development for the future

The management consider the result satisfactory, despite
this year’s loss of DKK 375,168, which is mainly due to
investments in people to support the future growth.

Mindfulness training in corporations is growing
worldwide with North America in the front, where
Potential Project has increased the efforts considerably.

In 2018 a new book by Rasmus Hougaard about
Mindfulness and Leadership is published by Harvard
Business Review with articles and promotional starting
in 2017.

Increasing revenue is expected in 2016/2017 supported
by the book activities, upgraded online solutions,
ongoing program and people development and
corporations growing investments in mindfulness
training.

Betydningsfulde hzendelser, som er indtruffet efter
regnskabsarets afslutning

Der er efter regnskabsarets afslutning ikke indtruffet be-
givenheder, som vasentligt vil kunne pavirke selskabets

finansielle stilling.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS

z&rsrapporten for The Potential Project International
ApS for 2015/16 er aflagt i overensstemmelse med
klasse B-
virksomheder med til valg fra hgjere klasser.

arsregnskabslovens bestemmelser for

Den anvendte regnskabspraksis er uendret i forhold til
sidste ar.

Arsrapporten for 2015/16 er aflagt i kr. DKK

Generelt om indregning og maling

I resultatopggrelsen indregnes indtegter i takt med, at
de indtjenes, herudover indregnes vardireguleringer af
finansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopggrel-
sen indregnes ligeledes alle omkostninger, herunder
afskrivninger og nedskrivninger.

Aktiver indregnes i balancen, nar det er sandsynligt, at
fremtidige gkonomiske fordele vil tilflyde selskabet,
og aktivets veaerdi kan méles palideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, nér det er sandsyn-
ligt, at fremtidige gkonomiske fordele vil fragé

selskabet, og forpligtelsens vardi kan males palideligt.

Ved fgrste indregning méles aktiver og forpligtelser til
kostpris. Efterfglgende males aktiver og forpligtelser
som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser males til a-
mortiseret kostpris, hvorved der indregnes en konstant
effektiv rente over lgbetiden. Amortiseret kostpris op-
ggres som oprindelig kostpris med fradrag af eventuel-
le afdrag samt tilleg/fradrag af den akkumulerede a-
mortisering af forskellen mellem kostpris og nominelt
belgb.

The annual report of The Potential Project International
ApS for 2015/16 has been prepared in accordance with
the provisions of the Danish Financial Statements Act for
klasse B-virksomheder as well as selected provisions as
regards larger entities.

The accounting policies applied are consistent with those
applies last year.

The annual report for 2015/16 is presented in Danish
kroner

Basis of recognition and measurement

Income is recognised in the income statement as earned,
including value adjustments of financial assets and
liabilities. ~ All
depreciation and impairment losses, are also recognised in

expenses, including amortisation,

the income statement.

Assets are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits will flow to the
Company and the value of the asset can be measured
reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits will flow from the
Company and the value of the liability can be measured
reliably.

On initial recognition, assets and liabilities are measured
at cost. On subsequent recognition, assets and liabilities
are measured as described below for each individual
accounting item. .

Certain financial assets and liabilities are measured at
amortised cost using the effective interest method.
Amortised cost is calculated as the historic cost less any
instalments and plus/less the accumulated amortisation of
the difference between the cost and the nominal amount.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS

Ved indregning og maling tages hensyn til forudsigeli-
ge tab og risici, der fremkommer, inden arsrapporten
aflegges, og som be- eller afkrefter forhold, der ek-
sisterede pé balancedagen.

Resultatopggrelsen

Bruttofortjeneste

Selskabet anvender bestemmelsen i &rsregnskabslo-
vens § 32, hvorefter selskabets omsatning ikke er op-
lyst.

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoomset-
ning, &ndring i lagre af ferdigvarer og varer under
fremstilling samt andre driftsindtegter med fradrag af
omkostninger til ravarer og hjelpematerialer og andre
eksterne omkostninger.

Nettoomszetning
Indtzgter fra salg af handelsvarer og ferdigvarer ind-
resultatopggrelsen, hvis

regnes i risikoovergang,

normalt ved levering til kgber, har fundet sted, og hvis

indtegten kan opggres palideligt og forventes
modtaget.

Personaleomkostninger

Personaleomkostninger omfatter lgn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner samt andre

omkostninger til social sikring m.v. til selskabets
medarbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket
modtagne godtggrelser fra offentlige myndigheder.

Andre eksterne omkostninger

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger
til distribution, salg, reklame, administration, lokaler,
tab pa debitorer m.v.

Af- og nedskrivninger

Af- og nedskrivninger indeholder arets af- og ned-
skrivninger af immaterielle og materielle anlegs-
aktiver.

On recognition and measurement, allowance is made for
predictable losses and risks which occur before the annual
report is presented and which confirm or invalidate
matters existing at the balance sheet date.

Income statement

Gross profit

The Company uses the regulations in the Danish Financial
Statements Act §32, after which the company’s revenue is
not stated.

Gross profit comprise indirect production costs and
expenses for premises, sales and distribution as well as
office expenses, etc.

Revenue

Revenue from the sale of goods for resale and finished
goods is recognised in the income statement, provided
that the transfer of risk, usually on delivery to the buyer,
has taken place and that the income can be measured
reliably and is expected to be received.

Staff costs

Staff costs comprise salaries and wages, including holiday
allowance and pensions and other social security costs,
etc. to the company's employees. Staff costs are deducted
from payments received from public authorities.

Other external expenses

Other external expenses include expenses related to distri-
bution, sale, advertising, administration, premises, bad
debts, payments under operating leases, etc.

Amortisation, depreciation and impairment losses

Amortisation, depreciation and impairment losses

comprise the year's amortisation, depreciation and

impairment of intangible assets and property, plant and
equipment.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS

Finansielle indtaegter og omKkostninger

Finansielle indtegter og omkostninger indeholder ren-
ter, geeld og transaktioner i fremmed valuta samt tillaeg
og godtggrelser under acontoskatteordningen m.v.

Skat af arets resultat

Arets skat, der bestér af rets aktuelle selskabsskat og
@ndring i udskudt skat - herunder som fglge af
@ndring i skattesats - indregnes i resultatopggrelsen
med den del, der kan henfgres érets resultat, og direkte
i egenkapitalen med den del, der kan henfgres til
posteringer direkte i egenkapitalen.

Balancen

Immaterielle anlaegsaktiver

Udviklingsprojekter

Udviklingsomkostninger omfatter , der direkte og in-
direkte kan henfgres til udviklingsaktiviteter.

Udviklingsprojekter, der er indregnet i balancen,
males til kostpris med fradrag af akkumulerede af- og
nedskrivninger.

Efter ferdigggrelsen af udviklingsarbejdet afskrives
udviklingsomkostninger linezrt over den vurderede
gkonomiske brugstid. Afskrivningsperioden udggr 3

o

ar.

Materielle anlzegsaktiver
Materielle anlegsaktiver males til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af

forventet restvaerdi efter afsluttet brugstid.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostninger
direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tidspunkt,
hvor aktivet er klar til brug. For egne fremstillede akti-
ver omfatter kostprisen direkte og indirekte omkost-
ninger til materialer, komponenter, underleverandgrer
og lgn.

Financial income and expenses

Financial income and expenses include interest, adjust-
ments, price adjustment of securities as well as extra pay-
ments and repayment under the onaccount taxation
scheme.

Tax on profit/loss for the year

Tax for the year, which comprises the current tax charge
for the year and changes in the deferred tax charge,
including changes arising from changes in tax rates, is
recognised in the income statement as regards the portion
that relates to entries directly in equity.

Balance sheet

Intangible assets

Development projects

Development costs comprise costs directly and indirectly
attributable to the Company's development activities.

Developments projects recognised in the balance sheet are
measured at cost less accumulated amortisation and
impairment losses.

Following the completion of the development work,
development costs are amortised on a straight-line basis
over the estimated useful life. The amortisation period is
usually five years.

Tangible assets
Items of Tangible assets are measured at cost less
accumulated depreciation and impairment losses.

The depreciable amount is cost less the expected residual
value at the end of the useful life. Land is not depreciated.

Cost comprises the purchase price and any costs directly
attributable to the acquisition until the date when the asset
is available for use. In the case of assets of own construc-
tion, cost comprises direct and indirect expenses for la-
bour, materials, components and sub-suppliers.

10
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Kostprisen pa et samlet aktiv opdeles i separate
bestanddele, der afskrives hver for sig, hvis brugstiden
pé de enkelte bestanddele er forskellig.

Der foretages linexre afskrivninger over den
forventede brugstid, baseret pa fglgende vurdering af

aktivernes forventede brugstider:

Andre anleg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopggrelsen

under andre driftsindtegter henholdsvis andre

driftsomkostninger.

Tilgodehavender
Tilgodehavender males til amortiseret kostpris.

Der foretages nedskrivning til imgdegéelse af tab,
hvor der vurderes at veare indtruffet en objektiv
indikation p4, at et tilgodehavende er vardiforringet.
Hvis der foreligger en objektiv indikation pa, at et
individuelt tilgodehavende er vardiforringet, foretages
nedskrivning pa individuelt niveau.

Periodeafgransningsposter

Periodeafgrensningsposter, indregnet under
omsatningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger

vedrgrende efterfglgende regnskabsar.

Egenkapital

Udbytte

Foreslaet udbytte vises som en szrskilt post under e-
genkapitalen. Udbytte indregnes som en forpligtelse
pa tidspunktet for vedtagelse pa generalforsamlingen.

Skyldig skat og udskudt skat

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel
skat indregnes i balancen som beregnet skat af arets
skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere
ars skattepligtige indkomster og for betalte aconto-
skatter.

Where individual parts of an item of property, plant and
equipment have different useful lives, the cost is divided
into separate parts, which are depreciated separately.

Depreciation is provided on a straight-line basis over the
expected useful life of the asset based on the following
expected useful lives:

5 ar
5 years

Gains or losses are recognised in the income statement as
other operating income or other operating expenses,
respectively.

Receivables
Receivables are measured at amortised cost.

An impairment loss is recognised if there is objective
evidence that a receivable or a group of receivables is
impaired. If there is objective evidence that an individual
receivable is impaired, an impairment loss for that
individual asset is recognised.

Prepayments

Prepayments comprise costs incurred concerning

subsequent financial years.

Equity

Dividend

Proposed dividends are disclosed as a separate item under
equity. Dividends are recognised as a liability at the date
of declaration by the annual general meeting.

Current tax liabilities and current tax receivables are
recognised in the balance sheet as the estimated tax on the
taxable income for the year, adjusted for tax on the
taxable income for previous years and tax paid on
account.

11
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Udskudt skat méles efter den balanceorienterede
geldsmetode af alle midlertidige forskelle mellem
regnskabsmeassig og skattemassig vaerdi af aktiver og
forpligtelser.

Udskudt skat males pa grundlag af de skatteregler og
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil
vere geldende, nar den udskudte skat forventes udlgst
som aktuel] skat.

Geldsforpligtelser
Geldsforpligtelser méles til nettorealisationsveerdi.

Periodeafgransningsposter
Periodeafgransningsposter omfatter modtagne beta-
linger vedrgrende indtegter i de efterfglgende &r.

Deferred tax is measured according to the liability method
on all temporary differences between the carrying amount
and the tax base of assets and liabilities.

Deferred tax is measured on the basis of the taxation rules
and taxation rates applicable at the balance sheet date
when the deferred tax is expected to crystallise as current
tax.

Liabilities

Other debts are measured at net realisable value.

Deferred income
Deferred
concerning income in subsequent reporting years.

income comprises payments received

12



RESULTATOPGORELSE 1. JULI - 30. JUNI

INCOME STATEMENT 1. JULI - 30. JUNI

Bruttofortjeneste
Gross profit

Personaleomkostninger
Staff costs

Resultat fgr af- og nedskrivninger (EBITDA)
Earnings Before Interest Taxes Depreciation and Amortization

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlegsaktiver
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property,

plant and equipment

Profit/loss from ordinary operating activities before gains/losses from fair value

adjustments

Resultat fgr finansielle poster

Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtegter
Financial income
Finansielle omkostninger
Financial costs

Resultat fgr skat
Profit/loss before tax

Skat af arets resultat
Tax on profit/loss for the year

ARETS RESULTAT
PROFIT/LOSS FOR THE YEAR

Overfgrt resultat
Retained earnings

2015/16 2014/15
kr. kr.

1.671.916 1.360.118
-1.655.244 -1.247.935
16.672 112.183
-272.898 -17.924
-256.226 94.259
1.071 178
-51.757 -22.131
-306.912 72.306
-68.256 -57.967
-375.168 14.339
-375.168 14.339
-375.168 14.339

13



BALANCE 30. JUNI

BALANCE SHEET AT 30. JUNI
Note 2015/16 2014/15
kr. kr.
AKTIVER
ASSETS
Udviklingsprojekter under udfgrelse 676.393 273.430
Development projects in progress
Immaterielle anleegsaktiver 3 676.393 273.430
Intangible assets
Andre anl®g, driftsmateriel og inventar 124.980 155.706
Other fixtures and fittings, tools and equipment
Materielle anleegsaktiver 4 124.980 155.706
Tangible assets
Anlaegsaktiver i alt 801.373 429.136
Fixed assets
Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 605.254 544.543
Trade receivables
Selskabsskat 5.000 0
Corporation tax
Periodeafgrensningsposter 0 221.763
Prepayments
Tilgodehavender 610.254 766.306
Receivables
Likvide beholdninger 129.891 695.943
Cash at bank and in hand
Omsztningsaktiver i alt 740.145 1.462.249
Current assets total
Aktiver i alt 1.541.518 1.891.385

Assets total

14



PASSIVER
LIABILITIES AND EQUITY

Selskabskapital
Share capital
Overfgrt resultat
Retained earnings
Egenkapital
Equity total

Hensattelse til udskudt skat
Provision for deferred tax

Hensatte forpligtelser i alt
Provisions total

BALANCE 30. JUNI

Leverandgrer af varer og tjenesteydelser

Trade payables

Forudfakturering igangvarende arbejder

Prepayments received recognised in debt

Selskabsskat

Corporation tax

Anden geeld
Other payables

Kortfristede geeldsforpligtelser
Short-term debt

Geldsforpligtelser i alt
Debt total

Passiver i alt
Liabilities and equity total

Eventualposter m.v.

BALANCE SHEET AT 30. JUNI
Note 2015/16 2014/15
kr. kr.
94.000 94.000
862.757 1.237.925
5 956.757 1.331.925
18.505 18.505
18.505 18.505
254.666 116.426
0 149.208
0 43.250
311.590 232.071
566.256 540.955
566.256 540.955
1.541.518 1.891.385

Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Pantsetninger og sikkerhedsstillelser
Charges and securities

15



NOTER TIL ARSRAPPORTEN
NOTES TO THE ANNUAL REPORT

2015/16 2014/15
kr. kr.
PERSONALEOMKOSTNINGER
STAFF COSTS
Lgnninger 1.583.384 1.155.735
Wages and salaries
Andre omkostninger til social sikring 71.860 92.200
Other social security costs
1.655.244 1.247.935
SKAT AF ARETS RESULTAT
TAX ON PROFIT/LOSS FOR THE YEAR
Arets aktuelle skat 68.256 57.967
Current tax for the year
68.256 57.967
IMMATERIELLE ANLAGSAKTIVER
INTANGIBLE ASSETS
Udviklingsprojek
ter under
udfgrelse
Development
projects in
progress
Kostpris 1. juli 2015 462.411
Cost primo
Tilgang i arets 1gb 456.154
Additions for the year
Kostpris 30. juni 2016 918.565
Cost
Af-og nedskrivninger 1. juli 2015 0
Iompairment losses and amortisation primo
Arets afskrivninger 242.172
Depreciation for the year
Af-og nedskrivninger 30. juni 2016 242.172
Impairment losses and amortisation
Regnskabsmaessig veerdi 30. juni 2016 676.393

Carrying amount

16



NOTER TIL ARSRAPPORTEN
NOTES TO THE ANNUAL REPORT

MATERIELLE ANLAGSAKTIVER
TANGIBLE ASSETS

Kostpris 1. juli 2015
Cost primo

Kostpris 30. juni 2016
Cost

Af- og nedskrivninger 1. juli 2015
Impairment losses and depreciation primo
Arets afskrivninger

Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 30. juni 2016
Impairment losses and depreciation

Regnskabsmassig veerdi 30. juni 2016

Carrying amount

Andre anleg,
driftsmateriel og
inventar
Other fixtures and
fittings, tools and
equipment

173.630

173.630

17.924

30.726

48.650

124.980
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EGENKAPITAL
EQUITY

Selskabskapital ~ Overfgrt resultat Talt

Share capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. juli 2015 94.000 1.237.925 1.331.925
Lf_,’quity primo
Arets resultat 0 -375.168 -375.168
Net profit/loss for the year
Egenkapital 30. juni 2016 94.000 862.757 956.757
Equity
EVENTUALPOSTER M.V.

CONTINGENT ASSETS, LIABILITIES AND OTHER FINANCIAL OBLIGATIONS

Ingen
None

PANTSZATNINGER OG SIKKERHEDSSTILLELSER
CHARGES AND SECURITIES

Ingen.
None
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